
VINKKEJÄ JA TEKNIIKOITA

Kun ohjaat endotrakeaaliputkea (ETT) videolaryngoskoopin distaalipäähän, 
varmista, että tarkastelet potilaan suuta, et videomonitorin näyttöä.  Muussa 
tapauksessa risat tai pehmeä suulaki voivat vahingoittua.

VAKAVA VAROITUS

 

4-VAIHEINEN TEKNIIKKA
1.	Tarkastele suuta: Pitele videolaryngoskoopin terää vasemmassa kädessäsi ja 

vie se keskilinjassa nieluun.

2.	Tarkastele näyttöä: Etsi kurkunkansi ja säädä sitten terää, jotta saat parhaan 
näkymän äänihuulista.

3.	Tarkastele suuta: Vie putken distaalipää varovasti terän kärjen lähelle.

4.	Tarkastele näyttöä: Intuboi loppuun: ohjaa putkea kiertämällä tai kallistamalla 
sitä tarpeen mukaan.

VINKKEJÄ TERÄN SISÄÄNVIEMISEEN
•	 Vie terä kielen keskilinjassa kurkunkanteen.

•	 GlideScope-videolaryngoskooppeja käyttämällä tehtävät intubaatiot 
edellyttävät noin 0,5–1,5 kg:n (1,1–3,3 lbs) nostovoimaa.

•	 Endotrakeaaliputken intubointikaran käyttäminen on suositeltavaa. Jäykkä 
GlideRite®-intubointikara on suunniteltu mukailemaan aikuisille tarkoitettujen 
teräkokojen kulmaa. Kulmaltaan 60–90 asteen muovattavaa intubointikaraa voi 
käyttää.

•	 Voit avustaa ETT-putken kulkua vetämällä 
intubointikaraa noin 5 cm (2 in) samalla, kun viet ETT-
putkea hitaasti eteenpäin. Terän vetäminen takaisin 
1 cm:n (0,4 in) voi myös pienentää tarkastelukulmaa ja 
päästää glottiksen putoamaan.

KERTAKÄYTTÖINEN RANGER



PIKA-ALOITUS 
VIDEOSAUVAN JA KIELEN KIINNITTÄMINEN

1.	Valitse sopiva kieli (kertakäyttöinen terä) ja videosauva.

2.	Vie videosauva kieleen ja paina sitten videosauvan 
kantaa, kunnes se lukittuu paikalleen.

3.	Aseta monitorin oikealla puolella pidikkeen takana 
kaapelin nuoli kohdakkain liitännän nuolen kanssa 
ja työnnä sitten kaapeliliitintä, kunnes kuulet 
napsahduksen.

JÄRJESTELMÄN VALMISTELEMINEN
4.	Työnnä monitorin virtakytkin vasemmalle.

5.	Varmista, että akussa on tarpeeksi varausta. Vihreän 
virran merkkivalon ei pitäisi vilkkua. 

6.	Varmista, että monitorissa näkyy videosauvasta tuleva kuva. Kielestä voi näkyä 
pieni osa päältä tai ylävasemmalta.

Jotkin osat on desinfioitava ennen käyttöä. Katso tarkat tiedot käyttö- ja 
huolto-oppaasta.
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